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Abstract. The paper features the problem of updating the content and assignment
of self work of students in a higher education institution. Educational specialists-
researchers define self work as a cognitive activity aimed at self-education and the
achievement of personally significant goals. Self work is based on independence as a
personal quality and contributes to students’ formation of self-education skills. The
fact that modern students’ misunderstanding of the role of self work as an individual
research educational activity is obvious. The survey results show the need of updating
online learning methods in order to stimulate students' motivation to work
independently which is an important form of acquiring individual professional
competences in the higher education system.
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[IpobneMy cTaTTi 3yMOBWIIO OH-JIAMH CIUIKYBaHHA 3i CTYACHTaMH B Iepediry
HaBYAIBHHUX 3aHATH. JIekmil B MucTaHIiitHOMY QopMari IepiOgNYHO 3aBEpIIYIOTHCS
sarmurtaHEsaMu: «Il{o ompampoByBaTH camocTiiiHO?», «lle 3aBmaHHS I CaMOCTIHHOI
poboTu?» Tomo, TOOTO CIIONyKa «CaMOCTiHHA POOOTa» AaCOLIIOETHCS Y CTYICHTIB
MPaKTUYHO 3 Oy/b-SIKMM BHJIOM HaBYAIBGHHX 3aHATh. CTy/lE€HTaMU HAIOJIETJINBO U, Ha
TXHIO IyMKY, IEPEKOHJINBO, apI'yMEHTYETHCSI IO3UIIIs, 1110 32 JUCTAHIIHHOTO HaBUaHHSI
OCTaHHI TPH POKM — CIIOYATKY MaHJIEMIis, 3apa3 BOEHHMI CTaH — KOXXHHMH i3 HHX
MIPaKTHYHO HAaBYAETHCS CaM, OTXKE, YBECh HaBUAIBHHH IPOIIEC — [1e€ CaMOCTiitHa poOoTa.
[Ipomo3wilisi MOSICHUTH, KWK camMe 3MICT BOHHM BKJIQJAIOTh y TOHSATTS «CaMOCTilHA
po0oTa» CTOCOBHO HaBYANbHOI MisJIBHOCTI, BHUSBWJIA O€37i4 JyMOK, IO B
y3araJbHeHOMY BWIJISI 3BemUCs 10 (pasud «Bce Te, MO s poOIIO caM y Mporieci
HaBYaHH». TOX, BUXOJUM 3 pealiid, 3a SIKUX CHOTO/HI MPOBIJHUMH CTOCOBHO BHILO]
OcBiTH B YKpaiHi € qucTaHniiina ¢popMa HaBYaHHS Ta BOEHHHH CTaH, IPHUITYCKAEMO, 110
TpajsuIiiiHe pO3yMiHHS CaMOCTilHOT pOOOTH, IPYHTOBaHE HAa YUCICHHUX JOCIIIPKEHHIX
BITUM3HSHHUX 1 3apyOKHEX HaykoBHiB XX — nouatky XXI cr., motpebye OHOBJIEHOTO
MiAXOAY SIK J0 TIIyMa4eHHS CYTi, TaK 1 TEXHOJOTIH 1 3ac00iB MOTHBAIIii CTYJCHTIB 110
3pocTaHHs MOTpeOM B caMOCTiHHIM poOOTi SIK 1HAMBIAyaIbHIA JOCHIAHULBKIH (opmi
HaOyTTS MPOoQeCiHHNX KOMIIETEHTHOCTEH B CUCTEMI BHIIIOT OCBITH.
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Mera cTaTTi — BUABICHHA Ta aHANI3 TCHICHIII CTOCOBHO ()OPMYBaHHSI CYIacHOTO
3MIiCTY IOHSATTS «CaMOCTiHA POOOTa», pO3yMiHHS IIHOTO BUAY HAaBYAIHHOI AISITEHOCTI
CYyYaCHHMHU CTYJICHTaMHU B CHCTEMi JUCTAHIIHOI OCBITH.

Bukiaag ocHoBHOro martepiany. Pearmii cporomeHHS YKpaiHCBKOI OCBITH
0e3MeXHO po3MaiTi, apke BUNPOOYBAHHS TOPKHYNHUCS SIK JEPXKABHUX ACMEKTIB 11
3a0e3neueHH s, TaK 1 KO)KHOTO KOHKPETHOTO YHIBEPCHTETY, TOMY aKIIEHTYEMO B POJIi
MIPOBITHUX JIMIIE /IBi, 10 BU3HAYAIOTh HUHIIIHIO OpraHi3alifo HaBYaHHsI: IO-TIeplIe,
yBeneHuit 24 mororo 2022 poxy BOEHHHI CTaH, SKUN YHEMOXKIUBIIIOE OUHE HABUAHHS
3100yBaviB OCBITH; MO-APYTe, AUCTAHIIIHHE HABYAHHS, IO € JTOCTYITHOKO 1 0€3MEYHOI0
¢dopmoro ocsitu. JlepkaBa, BiAmoBigHO 10 3akoHy Ykpainu «IIpo ocBity»,
«3abe3redye W rapaHTye 3700yBayaM OCBITH, SKi B yMOBax BOEHHOTO CTaHy,
HAa/3BUUYAHOT cuTyamii a00 Haa3BHYAHHOTO cTaHy B YKpaiHi 4M OKpeMHuX ii
MICIICBOCTSX, OTOJIOMICHHX Yy BCTAHOBJICHOMY TOPSIKY (0COOMUBHiII mepion) Oymu
BAMYIICHI 3MIHHTH Miclle TPOXHWBaHHS (TmepeOyBaHHs), 3alUIIUTH poOoYe Micle,
MiCIle HaBUaHHS], HE3aJEXKHO BiJ Micug IX MpoXWBaHHA (MepeOyBaHHS) Ha dHac
0COOJMBOTO TEPioy, OpraHi3aIlifo OCBITHROTO IPOIIECY B AMCTaHIIHHIN Gopmi a00 B
Oyab-sKid iHIIIH GopMi, 110 € HAHOUTBIIT OE3MEYHOIO M1 HOTO yYacHHKIB» [1].

OCKITBbKY TOCHIPKEHHSI BOEHHOTO CTaHy SIK SIBUIA — 32 MEXaMH IeIaroTiku, MU
aHaI3yeMO JIMIIE peajlii TMCTaHLiHHOT OCBITH, 30KpeMa, CaMOCTiiiHy poOOTY SIK BHI
HaBYaJIbHOT isUIbHOCTI. BBaxkaemMo, 110 TUcTaHIliiiHEe HABYAHHSI SIK OCBITHS KaTeropis
i mpouec HaOyno crerpdiuHuX 0cOOIMBOCTEN 3a BOEHHOTO cTaHy. 1o (opMyBaHHS
3MICTY TIOHSATTS «AMCTAHIIHHE HAaBYAHHS» JOJYYHIOCS YUMAIO BiIOMHUX YYEHHX,
BaroMi IyMKH SIKUX ITUPOKO MPEICTaBJICHI B MEAAarOTiYHUX PO3BIAKAX i HAYKOBHX
myOmikamisx. CIymIHOW JUIS HAIIOTO JOCHiKeHHS BBakaemo Te3y Charlotte
Nirmalani Gunawardena — Regents’Professor, University of New Mexico, USA — npo
Te, O AUCTAHIIfHEe HAaBYaHHS BiIOYBAETHCS IHANBIAYAIEHO HA OCHOBI CAMOCTIHHOTO
JnociipkeHHsT mpoonemu [2]. Takok Hamm MiOXix MO OpraHizamii «JHCTaHIIIHOTO
HaBYaHHS» IPYHTYeThCs Ha «[loJ0OXkKeHHI PO JUCTaHLIHY GopMy 3100yTTS MOBHOT
3arajpHOi cepesiHboi ocBiTH» 2020 poKy: «IMCTaHIiiHE HaBYaHHS — OpraHizamis
OCBITHBOTO TIpOIleCY (3a MUCTAHIIIHOIO (OPMOIO 3M00YTTS OCBITH 200 MUIITXOM
BHKOPHCTAHHS TEXHOJIOTiH IUCTAHIIMHOTO HAaBYaHHS B Pi3HUX (opmax 3700yTTS
OCBITH) B yMOBax BiIJaJICHOCTI OJWH BiJl OHOTO HOTO YYaCHHUKIB Ta IX SIK MPAaBHIIO
OTIOCEepEIKOBAHOI B3a€EMOJIi B OCBITHBOMY CEepelOBHINI, siKke (YHKIIOHYe Ha 0Oa3i
Cy4JacHHMX OCBITHIX, iH(OpPMaIiifiHO-KOMYHIKaIlifHNX (IUpoBHX) TexHOIOTIH» [3].
BaxxmBuii Hr0aHC MicTHTB oKyMeHT 2013 poky: IUCTaHIlifHe HABUYaHHS iepeadadae
TaKy OpraHi3alilo HaBYaJILHOTO TPOIECY, KOJIM «CTYAEHT HABUYAETHCSI CAMOCTIHHO 32
PO3pO0IIEHO0 BUKIIAIaueM MPOrpaMolo 1 BiiJaJIeH!H BiJl HBOTO y IIPOCTOPI UM B yaci,
OJTHAK MOE BECTH JaJIoT 13 HUM 3a JIOIIOMOT'OF0 3aC00iB TeJIeKOMYHIKamii» [4].

3a3HaveHi JOKYMEHTH OpieHTYIOTh BUKJIanadiB 3BO Ha opraHizamio MOBHOLIHHOTO
OCBITHBOTO TIPOIIECY JUIS CTYACHTIB 1 TOCWIIOIOTH, HAa HAIly MYMKY, aKTYyaJlbHICTb
JOCITIJIKYBAHOI TMPOOJIEMH, OCKUIBKH B po0O0YMX HaBYabHUX mporpamax 3BO Ha
caMOCTiiiHy poOOTYy CTYJCHTIB BiIBOJUTHCS 3HAYHA KUIbKICTh TOJTHH.
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Tak, manpukman, y HamioHampHOMy aBiamiiHoMy yHiBepcureTi (M. KuiB) y
Po6ouiii mporpami HaBYAIBEHOI TUCIUTILTIHA «MeTO KA BUKIIaJaHHS iIHO3EMHHUX MOBY»
(1 HaB9amBPHHMI MOMYNB) CaMOCTifHA pPo0OTa CTYACHTIB 3alIaHOBaHA JJIs ACHHOL
(opmMu HaBIaHHSA B KUTBKOCTI 66 romuH, ams 3aouHoi — 108 roxun. Poboua mporpama
HaByasnbHOI nucuniutinu «lIpaktuuHuid Kypc aHrmiilicekoi MoBu» (10 HaBuambHHX
MOJIyJiB) mepeabadae Ha CaMOCTIHY pOOOTY CTYICHTIB 3a JEHHOK (opmoro
HaBYaHHA 365 romuH, 3a 3a0uHO0 — 631 roamHy. BiamoBimHO 10 000X mporpawm,
caMocTiiiHa po0OTa CTYICHTIB IIAHYETHCS 38 KOJKHOIO 3 TEM MOJYJIS; CIIPSIMOBaHA Ha
ONpALIIOBaHHS OCHOBHOI ¥ JIOJAaTKOBOI JiTepaTypu, I KpPUTHYHHMN aHai3;
CUCTeMaTH3allil0, KOHCIIEKTYBaHHS, CKJIQAaHHs TUIaHIB, T€3 32 HAaBYAIbHUMHU TEMaMHu;
BUKOHAHHS JIOMAaIlHBOTO 3aBJAaHHS BIJNOBIAHO O METOAWYHUX PEKOMEHMAIH 3
METOI0 3aKpiIJICHHS Ta MOTIAHOJICHHS TEOPETHYHUX 3HAHb 1 NMPAKTUYHUX YMIHB.
3a3HaueHa iH(pOpMaLis AOCTYIHA Ha CalTI YHIBEpCHTETy, NPOKOMEHTOBaHa I
KOHKpPETH30BaHA B METOOWYHMX PEKOMEHIAIAX Uil CTyIeHTiB [5], mpore
HEpO3YMIHHS HHMH DPOJIi CaMOCTIHHOT poOOTH SK KOHKPETHOTO BHIY HABYAIBHOI
IHAUBIMyaTbHOI MiSUTBHOCTI 3aJIAIIAE€THCS OUEBUIHNM.

3 METOI0 IOCTIUKEHHS TYMKH CTYJICHTIB YHIBEPCUTETY PO CaAMOCTIHHY pOoOOTY B
CHUCTEMI IUCTAHIIIHHOI OCBITH 32 BOEHHOTO CTaHy B KpaiHi Ta BUSBJICHHS TCHACHIIH
CTOCOBHO 3a3HAU€HOT0 BHJY HAaBYAILHOI AiSUIBHOCTI OyJO po3po0JeHO creuialibHy
aHKEeTy, aHali3 pe3yJIbTaTIiB SIKOi, Ha Hally IyMKYy, MOXeE CTaTH MiAIPYHTSAM 3MiH y
METO/IaX 1 MeTOJIMKaX HaBYAJIbHOI pOOOTH 31 CTYJEHTaMH, CHPUSITUME IiIBUILICHHIO
e(pEKTHBHOCTI CaMOCTifHOT poOOoTH.

Crynenram 3-4 xypcy, ski HaB4aroThCs 32 OCBITHBO-TIPO(ECIITHOI0 TPOrpaMoro
«[epmaHChKi MOBH Ta JiTeparypu (Tepekiaj BKIOYHO), Ieplia — aHTIHChKay i
OTIAaHOBYIOTh HaBYaJbHI AUCHMILTIHU «[IpakTHdHMil Kypc aHTIHCBKOI MOBH» Ta
«MeroayKa BUKJIAJAaHHA 1HO3EMHHX MOB» OyJO 3alpoNOHOBaHO B3ATH Y4YacTb B
AaHKETYBaHHI JWCTAHIIAHO. AHKETy OYJIO pO3iCIaHO i3 MPOXaHHSAM MOBEPHYTH
3anoBHeHWi (aitn mpoTsrom 100K, OCKUIBKK I 3MICT He mepeadadae TPUBAIHX
PO3ayMiB, MICTUTh BapiaHTH BIANOBiZEH. YKIIQal0un aHKETYy, MM TIParHyJiv Takox (i,
MalyTh, 1€ TOJIOBHE), TIOKa3aTH CTYICHTaM BXJIMUBICTh 1 aKTyaJbHICTh
IHAMBIqyaTbHOI CaMOCTIHOI POOOTH, MOTHUBYBATH iX J0 CY4acHOTO PO3YyMiHHS Ili€i
CKJIaJIOBOI B OCOOMCTOMY HaBYaHHI, BUCBITJIUTH POJIb HABHYOK CAMOCTIHHOI poboTH
Uil ycmixy B MaWOyTHIN mpodeciiHiii OisutbHOCTI, TOOTO B aHKETYBaHHi, KpiM
JOCITITHUIBKOT, 3aKJ1aIeHO OCBITHIO T2 BUXOBHY METY.

[TizroToBIi KociiKEHHS, 30KpeMa 3alluTaHb aHKETH, IepelyBaB aHaJi3 HayKOBO-
MeIaroTivyHOl TyMKH HIOAO 3a3Ha4yeHoi NediHilii, y pe3ysibTaTi 4oro, MU JiHAILIH
BHUCHOBKY, IO INIMOOKO H yceOiYHO NpesiCTaBieHE B JiTepaTypi HAyKOBE MOHSATTS
«camocTiiiHa po0oTa) 3MIHIOBAJIO CBill 3MICT BiJIIOBI/THO 0 OCBITHIX 3MiH Yy AepKaBi
B KOHKPETHHH COLIOKYJBTYPHHH mepiof. 3 METOI0 LIOCTpalii Takoro BHCHOBKY
HAaBOAMMO JIMIIE JCKiJIbKa, Ha HAIy TyMKY, BATOMHX BU3HAUCHb.
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Tak, B YKpaiHCBKOMY IM€AaroriyHOMYy CJIOBHUKY 1997 poky Huerbcs mpo
CaMOOCBITY, CAMOCTiIHHY HaBYalbHY POOOTY YJHIB Ta CAMOCTIHHICTB: «CamMOOCBiTa —
ocBiTa, sfKa HaOyBaeThCsI B TIPOIECi CaMOCTIHHOI poboTm 0e3 MPOXOKEHHS
CHCTEMAaTHYHOTO KypCy HaBYaHHS B CTalliOHAPHOMY HaBYAIBHOMY 3aKJIaji;
caMoCTiiHa HaBYaJbHa po0OOTa y4YHIB — pI3HOMaHITHI BUAM IHAWBIAyaJdbHOI 1
KOJICKTMBHOI HaBYaJbHOI JiSUIbHOCTI INKOJIIPIB, sIKA 3IIHCHIOETBCS HHMH Ha
HaBYAJIBHHUX 3aHATTAX a0 J0Ma 3a 3aBJaHHAMM BUMTENS, MiJl HOTO KEPiBHUIITBOM,
onHaK Oe3 HOro Oe3mocepefHbOI y4acTi; CaAMOCTIHHICTH — OJHA i3 BJIACTHBOCTEU
0COOHCTOCTI ...CTAaBJICHHS OCOOHMCTOCTI A0 MPOLECY MisUTBHOCTI... [6, ¢. 296-297].
Maibke yepe3 mecaTHIITTs B EHIUKIONENii OCBITH 3a3HAYaNIOCs, IO «CaMOCTiHA
Mi3HABANBHA TiSUTBHICTh JIFOAWHU CIIPSIMOBaHA Ha JOCSATHEHHS MEBHUX OCOOMCTICHO-
3HAYYIIUX OCBITHIX MiJEH; 33/10BOJICHHS 3arajbHOKYJIBTYPHHUX 3aIHUTIB, Ii3HABAILHUX
iHTEepeciB y Oyap-sKii cdepi gismpHOCTI ... [7, . 796.].

II1e uepes necsth pokiB yueHa O. COKOIOBChKA JOBOAUTD, III0 CAMOCTIiHHA poOoTa
HE TIIBKMA JONOMAara€ CTYJCHTY YCIHIIIHO OBOJIOJITH MPOTPaAMHHM MatepiajoM,
HaOyBaTH HABHYOK Ta BMIiHHA NMPOQeCiiHOI MisSTBPHOCTI, BOHA BHPOOIsiE mMoTpedy 1o
MOCTIHHOT pOOOTH HaJl COOO0I0, CIIPUAE PO3IMIUPEHHIO CBITOTIISALY, MOCTIHHIN CAaMOOCBITI
yepes [uteprer [8, c. 282-287]. Haykosiii H. bopucenko, 1. I'purienko, B. JIenucenko,
H. CunopeHko onepyroTh MNOHATTSM «CaMOOCBITHS HisUIBHICTB» 1 CTBEPAXKYIOTh, IO
«CaMOOCBITHSI KOMIIETEHTHICTh MaifOyTHIX yuuTeliB Oy/ie iHTeHCHMBHO (hopMyBaTHCs 32
HasIBHOCTI y CTYJICHTIB PO3BUHEHOT MOTHBAIIi /10 TPOQECIHHOr0 yIOCKOHAJICHHS Ta 32
JIOTIOMOT'OF0 HAJISKHOI OpraHi3allii (haxoBoi MATOTOBKY ... » i JOJAIOTh, IO BAXKIIUBOIO
€ «CYKYIHICTh CaMOOCBITHIX yMiHb» [9]. [Ipo pi3HI aceKTH caMOCTiiHOT pOOOTH TaKOXK
iIeThCsl B HAYKOBHX PO3BIIKAX IHIIMX JOCIHITHUKIB: CAMOCTiiHa po0OOTa CTYAEHTIB SIK
ocHOBa ()OpMyBaHHS KOMIICTEHIi B yMOBaX 0OaraTopiBHEBOi  ITiJTOTOBKH
(B. Mukombuenko, O. [TouyxeBchkuid, FO. IlouyxeBchbka); YIpaBIiHHI CaMOCTIHHOIO
pobotoro cryzaentis 3BO y mporteci mpodeciitaoi migroroku (O. Cymko, O. Komomiit),
[033ayJUTOPHA CaMOCTiiHA po0OTa CTYACHTIB NPH BHBYCHHI 1HO3EMHOI MOBHU
(O. IlnotHikoBa), mpobiremMu Ta TepeBard AUCTAHIIIMHOTO HABYAHHS Yy BHIIUX
HaBYANBHUX 3aKiajax Ykpainu (B. [Ipubuiosa) Tomro.

VY3aranpHIOIYH JOCTIKEHI HAyKOBI MarTepiaiu, 3a3Ha4aeMo, IO CaMOCTilHa
poboTa po3yMi€ThCSI B OCHOBHOMY SIK TIi3HAaBaJIbHA MiSJIbHICTH; CIPSIMOBYETHCS Ha
CaMOOCBITY ¥ JIOCATHEHHS OCOOWCTICHO-3HAUyIIMX IiJIeH; IPYHTYEThCS Ha
CaMOCTIHHOCTI SIK BIIACTHBOCTI 0COOHMCTOCTI; ClIpHsie pOPMYBaHHIO HABUYOK CAMOOCBITH
(y Tomy uwmcii, i 4epe3 IHTepHET), € IHIMBIAYaJIbHOIO JOCIIIHUIBKOIO OCBITHBOIO
JisuibHIiCTIO Tomio. Ha OCHOBI y3arajbHeHb Ul YKJIaJaHHS aHKeTH HaMH OyJo
BHOKPEMJICHO TaKi acIIeKTH: IIO-TIepLIe, MOHATTS «CaMOCTiiHa po00Tay Mepioau4HO
3MIHIOBAJIOCS BIITOBIHO JO OCBITHIX 3MiH, OT)KE, BaKJIMBO OHOBUTH HOTO 3MICT
BIIMIOBIMTHO 10 peajiii CHOTOJCHHS, WO-Ipyre, CYTHICTH CaMOCTIHHOI poOOTH
TPAIUIIIHHO PO3KpUBanacs 3a JOMOMOTOI0 3MICTy IHIIMX TIOHATH (CaMOOCBITa,
CaMOCTIfHICTh, CcaMOCTiliHa IMi3HaBaJbHA MISUTBHICTG Ta 1H.), IO TOSICHIOE TICBHE
HEPO3yMiHHSI KOHKPETHOTO 3MiCTy IIi€i (OPMH OCBITHBOI MiSLTBHOCTI CY4acCHUMH
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CTyAEHTaMH caMe SIK IHAWBIIyaJbHOi; TO-TPETE, SKIIO Pe3yIbTaTOM CaMOCTIHHOL
poOOTH BBaXKATH CAMOOCBITHIO KOMIIETCHTHICTh, TO IIPIOPHTETHE Miclle B IHOMY
TIPOIIECi HaJIeKHUTh OCOOMCTICHIH MOTHBAIII] 1O TAKOTO BHY HaBYAIILHOI HisTIBHOCTI, IO
Ba)XJIMBO TIOKA3aTH CTYJCHTaM, CIIOHYKATH iX 10 pO3YMiHHS CYTHOCTI iHIMBiTyaIbHOL
caMoCTiHOT poOOTH ISl TPOodeCciiHOro CaMOBIOCKOHAJICHHS B MAlOyTHHOMY.

OTxe, caMmoCTiiiHAa po0OTa Cy4acHOrO CTYACHTa IHTETPYE MOTHBAIIIIO,
IHIMBIAyaJbHy CAaMOOCBITHIO [iSUIBHICTH 1 pe3ylbTaT — OCOOHMCTICHO-3HAYMMI
komrieTeHTHOCTI. Ha 1ux 3acanax i Oyno copmoBano aHkeTy. Mu 3anponoHyBasiid
CTyJICHTaM 7 3aluTaHb, 3 SKUX YOTUPU MAJIH JIMIIC BapiaHT BIATIOBIAI «TaK — HI — HE
3aJyMyBaBCsI»; 1Ba MaJIU 110 I1’SITh BapiaHTiB BUOOPY AJIsl BUSIBICHHS 3HAUUMOCTI Bif
5 OamiB no 0; omgHe 3amUTaHHSA Iependavaso JHIe ONHY BiAmoBins-Budip. CTyaeHTH
BUSIBIJIM 3aIliKaBIICHICTD 1 JOCTATHIO aKTHUBHICTh, aJUKE 3 TPHOX HABUAJIBHHUX TPYI
HaJliclany 3arnoBHEeHi aHkeTH 83,5 %, 10 M03BOJIAE BBAXKATH OTPUMAHI PE3yIbTaTH
JOCTOBIPHUMH ISl HAYKOBOTO aHAJII3y.

KoxHe i3 3amuTaHp aHKeTH C(OPMYIHOBAHO TAKMM YHHOM, 00 BiATIOBiNArodH,
CTYyIEHTH OJHOYACHO OTPHUMYBAJIM IOJATKOBY aKTyalbHy iH(opmario. Tak, 10
3anuTaHHs <«Slke Micie B OCBITHROMY TNpolieci Bu BiaBoJMTe BiacHii caMOCTiiHIH
PoOOTI» MPONOHYBAIKCS HA BUOIp IT’sATh BapiaHTIiB BiANOBii. Pe3ynpraTy Taki: BBaxaro
CaMOCTIiHY OCBITHIO po0OOTY mpoBiaHOI0 — 50,1 %; BBa)Kato CaMOCTIiHY OCBITHIO pOOOTY
Ba)KJIMBOIO, IPOTE HE HAJIAK0 1l IepeBark B CUCTEMI IHIIMX HABYAIbHUX 3aHATh — 39,1 %0;
HE 33yMyBaBCs HaJl 1i€t0 pobiemMoro — 8,6 %; aymaro, 1110 CaMOCTiHA OCBITHs podoTa
choroiHi HeakTyansHa — 0 %; He po3yMiro MPU3HAYEHHS CAMOCTIHHOT OCBITHROT pOOOTH B
yHiBepcureti — 2,1 %. Omxe, 6mmsbko 11 % cTyneHTIB He MOTHMBOBAHI IO CAMOCTIHHOT
po0O0TH, IO MMOCUITFOE AKTYAIBHICTE JOCIIHKYBAaHOT IPOOIEML.

VY 3anmraHHi «Yu migrpumyere Bu Tesy: camocrtiiiHa OCBiTHA po0oTa crpuse
3aKPIIUICHHIO Ta MOTIMOJICHHIO TEOPETUYHHX 3HaHb 1 IPAKTHYHUX YMiHb» MU IPHXOBAIIN
crpoly CIOHYKATH CTYACHTIB JI0 aHaJi3y BIACHOTO CTABJICHHS JIO Ii€i ()OPMHU OCBITHBOL
JisuTbHOCTI. Pesynmbratu Taki: 72,8 % oOpaiu BiANOBIAL «Tak», 8,7 % — oOpaiu «Hi», a
13% wHe 3amymyBaimcs Haja Iiier0 npodmemoro. Omke, moHan 21 % ydvacHUKIB
AHKETYBaHHS HE PO3yMIIOTh MOXJIMBOCTEH 1 MPU3HAYEHHS CAMOCTiIHOI pOOOTH.

3 MeTOI0 TOCHIEHHS BaroMoCTi CaMOCTiHHOI poboTm Oyjo 3amponoHOBaHE
3armmTaHHA «SIk Bu BBaxkaere, un popmyrotses soft skills mpu camocTiiiHiil ocBiTHIH
po6oTi», 10 TOTO X IIi HABHYKH, K Ka)XyTh, HAa 4Yaci, MPO HUX iAeThcs B OaraThox
MOJIOADKHUX ITyOJIiKaIlisiX, BUMOrax poO0TO/1aBILiB, aHOHCAX MPECTHKHUX Mpodeciii.
PesynbraTu Taxi: 60,9 % obpanu «tax», 15,3 % BiIIOBUIN «HI», HE 3alyMyBaJIHCs HaJ|
niero npobsiemoro 23,7 % ommrtaHux crynertiB. Omxke, 39 % He OB SA3YyIOTh
(dopmysanHs soft skills i3 caMOCTiiIHOIO OCBITHBOIO pOOOTOIO.

AHaii3 pe3yJIbTaTiB BiAMOBI/IEH JIMIIE HA TPH 13 CEMH 3alIUTaHb aHKETH BUCBITIIIOE
TEHJICHIIII0 HE CTUILKY HEPO3YMiHHS CTYAEHTaMH POJi CaMOCTIHHOT poOOTH, CKITBKA
TOTO, II0 BOHM HE 3aTyMyBallUCs HaJ ii NpHU3HAYEHHSAM CTOCOBHO cebe, B
IHAWBIAyaTbHOMY paKypci.
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Ha mepmmii moryisi, 3Ha9Ha KiJIbKiCTh BHOOPIB YMOBHO HHU3BKOTO PiBHS BHIAETHCS
TPUBOXKHOIO, NIPOTEe MU BOAJaeMO B LUX LM(pPax aKTyaJbHY NMEPCHEKTHBY: OHOBUTHU
METOUKY IPOBENEHHS OH-NAH HaBYaHHSA TaK, 100 3MICT JEKI[iH YM NpPaKTHIHHX
3aHSATH PO3BHMBAB MOTHBAIIIO CTYICHTIB, CIIPHAB 3pOCTAHHIO MOTPeOW B CaMOCTiHHIN
po6oTi sIK eeKTHBHIH IHANBITYaIbHIN (POpMi HAOYTTS TPOPECIHHIX KOMIIETEHTHOCTEH
y CHCTEMI JMCTaHLIHOI BHINOI OCBITH 32 BOEHHOTO CTaHy B Jiep)kaBi. BucBiTinTu
pe3yNbTaTH aHKETYBaHHS B IOBHOMY 00Cs31 INIaHYEMO B HACTYIHUX ITyOTiKaIisX.

3aBepIiyIouy, 3a3Ha4MMO, 1110 Maike 1’SITh POKIB BUMYIIEHOT ANCTaHIIIHOT OCBITH
3YMOBUWIH Neped)opMaTyBaHHs 0araTbOX acIleKTiB MEJAroriky, IHAWBIAYaIbHI OCBITHI
3aIIMTH 3HAYHOT YACTHUHU CTYJICHTIB CTOCOBHO HAOYTTS MPOdeCiHHIX KOMITIETEHTHOCTEH
B OCHOBHOMY 3pOCIIH, OT)XE, aKTyalbHOCTI HE BTpayae CHIiBOpall BHKIANAYiB i
CTYZACHTIB B acTeKTi JOCTIKEHH, BUSABIICHHS, aripo0arlii Ta BIPOBaKEHHS Cy4acHUX
¢dopm 3m00yTTSA (paxoBoi BHIIOI OCBITH Ui YCHIMIHOI MaiOyTHBOI mpodeciitHol
TsUTBHOCTI. BaXkIiBY MicCifo BiJBOAMMO CaMOCTIiHHi poOOTi CTYICHTIB.
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